LINEAMENTI DI DIRITTO DELL’UNIONE EUROPEA

(prof.ssa Caterina Fratea)

Obiettivi formativi

L’insegnamento ha l’obiettivo di far acquisire: 

- la basilare capacità di reperimento delle fonti del diritto dell’Unione europea, con analisi, comprensione e comparazione delle norme giuridiche, in particolare dei Trattati, quali risultanti dall’ultima riforma entrata in vigore il 1° dicembre 2009, e dei casi pratici più significativi emersi nella giurisprudenza della Corte di giustizia;

- la capacità di impostare in forma scritta e orale questioni giuridiche attinenti alle principali tematiche della materia, con acquisizione di un lessico disciplinare appropriato e specifico, capacità di formulare giudizi autonomi su fattispecie concrete, un metodo che consenta il continuo apprendimento e aggiornamento delle conoscenze.
Al termine del corso lo studente dovrà dimostrare di essere in grado di:

- conoscere e comprendere i principali meccanismi di funzionamento del sistema UE, anche alla luce del rapporto tra diritto dell’Unione e ordinamento italiano;

- analizzare criticamente tali meccanismi applicandoli a casi pratici che verranno sottoposti durante il corso, attingendo alla principale giurisprudenza formatasi in materia;

- esprimere oralmente le proprie conoscenze ed analisi dimostrando padronanza del gergo giuridico.
***

The course aims at providing the Students with the ability of:
· comprehending and analysing the most relevant legal sources of European Union law, especially the Treaties at the basis of the EU legal system after the last reform entered into force on 1st December 2009 and the most significant case law of the European Court of Justice;
· expressing and dealing with the main topics of the subject both in a written text and orally, with a good command of the specific legal jargon, the ability of analysing autonomously actual cases and a learning method that enables an ongoing updating of the existing knowledge.
At the end of the course the student should be able to: 

- know and understand the main issues of European Union law, also with regard to its interplay with the Italian legal system;

- carry critical analysis with respect to the issues discussed in the course;

- express orally the acquired knowledge and carry personal critical analysis, also showing command of the legal jargon.
Programma
Durante il corso saranno trattati i seguenti argomenti.

L’evoluzione storica della costruzione europea. L’ordinamento giuridico dell’Unione europea: il sistema delle competenze, il quadro istituzionale, le fonti, le caratteristiche degli atti dell’Unione e il processo decisionale, il rapporto tra diritto dell’Unione e il diritto interno, anche in relazione al decentramento regionale. La tutela giurisdizionale e i diritti fondamentali nel sistema dell’Unione. Le relazioni esterne. La partecipazione dell’Italia al processo di integrazione europea. I casi di responsabilità dello Stato per fatto del potere legislativo e giudiziario. 

MODALITÀ DIDATTICHE
Le lezioni sono tenute in lingua italiana.
Con riguardo agli studenti frequentanti, le lezioni frontali, dedicate all’apprendimento delle nozioni e degli strumenti normativi che caratterizzano il diritto dell’Unione europea, saranno alternate da lezioni a carattere maggiormente pratico, in cui sarà analizzata la giurisprudenza rilevante.

Durante il corso la docente si avvarrà di presentazioni powerpoint.

I materiali didattici utilizzati durante il corso integrano il manuale di riferimento e saranno forniti agli studenti tramite la piattaforma e-learning di Ateneo.

Per gli studenti non frequentanti, le modalità didattiche consisteranno in un supporto del docente ad uno studio manualistico aggiornato.

TESTI CONSIGLIATI: 

- G. STROZZI, R. MASTROIANNI, Diritto dell’Unione europea. Parte istituzionale, settima edizione, Giappichelli, Torino, 2016.

Ai fini della preparazione dell’esame è necessaria, da parte di studenti frequentanti e non frequentanti, la conoscenza delle norme contenute nei Trattati UE e TFUE. Si consiglia pertanto di accompagnare lo studio del manuale con un codice, della casa editrice di preferenza dello studente, contenente i testi aggiornati dei Trattati. 

Gli studenti Erasmus potranno scegliere di sostenere l'esame:

- oralmente in lingua italiana, con il medesimo programma e testo consigliato per gli studenti italiani;

- oralmente in lingua inglese, preparandosi sul seguente testo: R. SCHÜTZE, An Introduction to European Law, 2nd edition, 2015, Cambridge University Press.
***

In summary, the following topics will be covered.

The history of the European integration. The legal system of the European Union: the competences, the institutional framework, the legal sources, the acts of the EU and the deliberative procedures, the relationship between the EU law and the domestic legal systems, even with regard to the regional dimension. The jurisdictional function and the fundamental rights in the EU legal systems. The EU external action. State liability for the violation of EU law. 

TEACHING METHODS

Classes are taught in Italian.
As for attending students, the teaching will comprise both lectures focused on the study of the basic notions and legal sources regarding European Union law and practical lectures during which the relevant case law will be discussed.

During the lessons the professor will avail herself of powerpoint presentations.

The teaching materials used during the course, to be added to the reference book, will be provided to the students through the University e-learning platform.

As for non-attending students, the teaching methods will consist in the study of the proposed textbook (also taking into account the more recent legislative updates), to which the teacher can offer its support.

BIBLIOGRAPHY: 

- G. STROZZI, R. MASTROIANNI, Diritto dell’Unione europea. Parte istituzionale, settima edizione, Giappichelli, Torino, 2016; 

- texts of the Treaty of the European Union and the Treaty of the Functioning of the European Union.   

Erasmus students may choose to take the exam:

- orally in Italian, studying on the same textbook and according to the same course syllabus as Italian students;

- orally in English, studying on the following textbook:  R. SCHÜTZE, An Introduction to European Law, 2nd edition, 2015, Cambridge University Press.
Modalità d’esame
La prova, vertente sull’intero programma d’esame, è orale sia per gli studenti italiani, sia per gli studenti Erasmus.

L’esame sarà volto ad accertare, oltre all’acquisizione delle conoscenze richieste, che lo studente abbia maturato sufficienti capacità di analisi. In particolare, la prova è tesa a verificare:

- la profondità e l’ampiezza delle conoscenze maturate;

- la proprietà di linguaggio;

- l’abilità di collegare in forma sistematica le conoscenze;

- la capacità analitica ed argomentativa.
***

The oral test is required for both Italian and Erasmus students, and covers the whole course’s programme.

The exam is aimed at ascertaining, besides the required preparation, that the student has developed sufficient analytical capacity. In particular, the examination is aimed at assessing:

- the level of the preparation of the Student;

- the use of the appropriate legal jargon;

- the ability of connecting the different topics of the programme;

- the analytical capacity.
